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HOP PONG CHUYEN NHUQNG VON
CAPITAL ASSIGMENT AGREEMENT
Hop Pong Chuyén Nhwong Von nay (Sau day goi tat 1a “HDCN”) dugc 1ap va nhat tri théa thuan

tai vao ngay thang nam 20... gilta cac Bén c6 tén dudi day:

Capital Assignment Agreement (hereinafter referred to as “CAA” or “Agreement”) is made and
agreed at Hai Duong province on , 2007 and between the following sides:

BEN CHUYEN NHUONG - THE ASSIGNER
Tén Cong ty
Name of the Company
Tru s& chinh
Address
bién thoai - Tel
Fax
Pai dién theo uy quyén
Authorized representative
Qudc tich - Nationality
S6 ho chiéu - Passport No.  :................
Ngay cap - Date of issue 21120
(Bén chuyén nhuong sau day duoc goi la “Bén A”)
(The Assigner hereinafter referred to as “Party A”)
VA
BEN NHAN CHUYEN NHUQONG - THE ASSIGNEE
Tén Cong ty
Name of the Company

Tru s& chinh



Address

bién thoai - Tel

Fax

Dai dién theo uy quyén

Authorized representative

Qudc tich - Nationality

S6 ho chiéu - Passport No. — :................

Ngay cép - Date of issue ~ :.../../20.......
(Bén nhan chuyén nhwong sau diy goi 1a “Bén B”)
(The Assignee hereinafter referred to as “Party B”)
Xét ring:

- Bén A, 1a Chu dau tu ciia Cong ty TNHH ....... (Viét Nam) Gidy phép dautusd ............... do

................. CAP..................., dang ndm giit 100% v6n dau tu cia Cong ty TNHH ........ (Viét

Nam). Bén A mong mudn dugc chuyén nhuong toan bd phan vén dau tu ctia minh trong Cong ty

TNHH......(Viét Nam) (“Vén Chuyén Nhuong”);

- Party A, is the Investor of ...ccceeeveenennennn. Co., Ltd — Investment License ......... issued by
..on .. , is holding 100% investment capital of «.....c.c.cuu... Co., Ltd.

Party A deswes to assign |ts Whole mvestment capital in .o.oeeeenennnnn Co., Ltd (hereinafter referred

to as “assigned capital ),

-Bén B, Congty TNHH ....... 13 doanh nghiép c6 vn dau tu nudc ngoai tai Viét Nam, dang thuc
hién m& rong hoat dong kinh doanh tai Viét Nam va mong mudn duge mua lai toan bo phén von
dau tu ctia Bén A trong Cong ty TNHH ........... (Viét Nam);

Do d6, cac bén nhit tri thoa thuin nhu sau:
Therefore, the parties agreed unanimously as follows:

bé thue hién cac muc ti€u kinh doanh cua cac Bén, Bén A cam két chuyén nhugng va Bén B cam
két nhan phén Vén Chuyén Nhuong cia Bén A. Cac cam két rang budc cac Bén thuc hién viéc
chuyén nhugng duge quy dinh trong HPCN nay theo nhiing Diéu, khoan dudi day:

In order to implement the business plan of the parties, Party A commits to assign and Party B agrees
to take over the Assigned Capital. Commitments bind the Parties to perform the assignment
stipulated in this Agreement with the following terms:

PIEU 1. CAN CU PHAP LY:
ARTICLE 1. LEGAL BASICS
- Luat dau tw 2020 - Law on Investment 2020

- Luat doanh nghiép 2020 - Law on Enterprise 2020



- Céc van ban phap 1y hién hanh c6 lién quan khac vé chuyén nhuong von;

Other current related legal documents on the capital assignment;

- Gidy phép dau tu sb:

Investment License No:

- Diéu 18 t6 chirc va hoat dong cuia Bén A va Bén B va cac phu luc stra ddi, bd sung biéu 1¢;

Charters of the Party A and the Party B and amendment/supplementation annexes of the

Charters;

- Nghi quyét Ban Giam dc Cong ty B ngay ........... nhit tri théng qua van dé chuyén
nhuong toan bd von dau tu ciia Bén A trong Cong ty TNHH..... (Viét Nam) cho Bén B;
Resolution of Board of Directors of Party A on .............. on approving the assignment of
the whole investment capital of Party Ain ...ccceeveeenenee. Co., Ltd to Party B;

- Gidy ty quyén ky ngdy..............

Power of attorney of Party A dated ... .............

- Quyét dinh ctia Chu tich Cong ty TNHH .................. Vina ky ngay .../.../2007 vé viéc
chap thuan viéc nhan phan von chuyén nhugng cia Bén A trong Cong ty TNHH

Decision of Chairman of Party B dated ....................
PIEU 2. CHUYEN NHUQNG VA NHAN CHUYEN NHUQNG PHAN VON GOP

ARTICLE 2. ASSIGNMENT AND TAKING-OVER ASSIGNMENT OF THE ASSIGNED
CAPITAL

Theo cac diéu kién va diéu khoan ciia Hop dong ndy, Bén A cam két chuyén nhuong cho Bén B
phan vén gop ciia Bén A trong Céng ty TNHH ...... (Viét Nam) va Bén B cam két nhan phan vén
gop cua Bén A trong Cong ty TNHH.......Viét Nam);

According to the conditions and terms of this Agreement, Party A commits to transfer to Party B
the contributed capital of Party A in ............. Co., Ltd and Party B commits to take over the
contributed capital of Party A in ............ Co., L,

PIEU 3. PHAM VI CHUYEN NHUQNG VA GIA CHUYEN NHUQNG
ARTICLE 3. SCOPE OF ASSIGNMENT AND ASSIGNMENT COST
3.1 Pham vi chuyén nhwong

3.1 Scope of assignment

a)  Bén A chuyén nhuong toan bd phan von thudc sé hitu ciia minh trong Cong ty TNHH Stellar
Viét Nam va nhirng tai san, nhirng quyén, nghia vu c6 lién quan dén phan von chuyén nhuong
d6. Bén B nhan chuyén nhuong toan by phan vén gbp ctua Bén A trong Coéng ty TNHH



b)

d)

..................... va nhitng tai san, nhimg quyén, nghia vu c6 lién quan dén phan vén chuyén
nhuong. Theo d6, bao gdm nhung khéng gi6i han:

Party A assigns total of its invested capital in ................... Co., Ltd, with the assets, rights,
responsibilities and documents relating to the amount of assigned capital. Party B accepts to
receive the amount of assigned capital of Party A in .........cccco...... Co., Ltd with the assets,

rights, responsibilities and documents relating to the assigned capital. Thereof, contains but
not limit:

Gidy phép dau tu va nhiing van ban, tai san c6 lién quan, bao gdm nhung khong giéi han:
Gidy ching nhan ding ky ma s thué, Gidy ching nhan ding ky mau déu va Con diu;

Investment License and relevant documents and properties which contain but not limit:
Certificate of registering the tax code, the stamp and Certificate of registering the stamp
sample, Certificate of the asset/property ownership (if any);

Céc van ban, ho so c6 lién quan dén hoat dong kinh doanh cua Cong ty TNHH ............. bao
g6m nhung khong gi6i han: Bao céo tai chinh, s6 sach ké toan, bao cao hoat dong kinh doanh
dinh ky;

Documents and Dossiers relating to business operation of .................... Co., Ltd, that contain
but do not limit: Financial Report, Accounting records, periodic Revenue Statement;

Céc tai san tuong duong véi phan von gop ciia Bén A trong Cong ty TNHH ........ Viét Nam,
bao gdm nhung khong gidi han tat ca tai san c6 dinh, tai san luu dong va tai san v6 hinh trong

Congty TNHH .......... Viét Nam (chi tiét tai Phu luc I ctia Hop dong nay);
All assets equivalent to the equity of Party A in ..........cccccc..... Co., Ltd, that contain but do not
limit fixed assets, working assets, intangible assets of .................... Co., Ltd (to be detailed in

the Annex 1 of this Agreement);

Céc quyén loi va nghia vu phat sinh tir nhitng hop dong da ky két gitra Cong ty TNHH Stellar
Viét Nam vai cac bén c6 lién quan; Cac cam két hodc cac bién ban ghi nh¢ hodc theo bét cur
mot van ban tuong duong c6 tinh chét rﬁng budc trach nhiém nao khac (cu thé tai Phu luc II
ctia Hop ddng nay);

Rights and responsibilities arising from the contracts signed between ..................... Co., Ltd
and relevant Parties; agreements or memorandums or any relevant documents which bind
Parties within responsibilities;

Bén B khong tiép quan nhiing trach nhiém, nghia vu phat sinh tir viéc vi pham nhiing quy
dinh phap luat Viét Nam cua Cong ty TNHH Stellar Vi¢t Nam va/hodc nhitng trach nhi¢m,
nghia vu phét sinh do 16i cia Cong ty TNHH Stellar Viét Nam véi Bén thir ba va cac bén co
lién quan tr trude ngay 31/8/2007;

Party B shall not take over the liabilities/obligations arising from the breach of the
Vietnamese regulations of .................... Co., Ltd; and/or liabilities/obligations arising from
the faults of .................... Co., Ltd with the third parties and related parties; and/or



obligations arising from the agreements/memorandums/any relevant documents which bind
Parties within responsibilities before the date of August 31, 2007;

3.2 Gia chuyén nhuwong:

3.2 Assignment cost

Gi4 chuyén nhuong theo HDCN DAY 18 wueevvvnneeerennneeerenneeerennnnn bao gém cac khoan
thué, 18 phi va cac chi phi khac c6 lién quan theo quy dinh cia nudc Cong hoa xi hoi chu
nghia Viét Nam.

Assignment cost according to this Agreement... teveer e eeeeeeeee e, InCludes  taxes,
expenses and other costs under Vietnam Laws and Regulatlons

PIEU 4. QUYEN VA NGHIA \48 CUA BEN A
ARTICLE 4. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTY A
4.1 Quyén ciia Bén A - Rights of Party A

a)

b)

c)

Yéu cau Bén B thuc hién cac trach nhiém ctia minh nhu néu tai Hop dong nay;
Ask Party B to implement its responsibilities/obligations as stipulated in this Agreement;

Xac dinh thiét hai do Bén B cham thyc hién hodc thuc hién khong day du cac nghia vu cta
minh va yéu cau Bén B thuc hién viéc bdi thuong va bién phéap khic phuc;

In case, Party B fails to implement its obligations in due time and completely, Party A shall
have right to ask Party B for compensations and applying the recovery surmountable
measures;

Dé nghi Bén B thyc hién viéc thanh toan ding thoi han.

Request Party B for implementing the payment as stipulated in Article 7 in due time;

4.2 Trach nhiém cia Bén A - Obligations of Party A

a)

b)

Ky két cac tai lidu phap 1y va hd trg Bén B hoan thién bo ho so xin ding ky chuyén nhuong
Vén;

Sign all necessary legal documents and assist Party B to complete the Application Dossier
for registering the capital assignment;

Chiu trach nhiém vé tinh trung thuc va hop phap ciia cic quyén va nghia vu duoc chuyén
nhuong cho Bén B;

Be responsible for the truthfulness and legality of the rights and obligations assigned to Party
B;

Thuc hién viéc chuyén nhuong von va chuyén giao toan bo Gidy to, tai san va cac quyén,
nghia vu c6 lién quan dén phan vén chuyén nhugng d6 theo dung quy dinh cta phap luat Viét
nam va cac diéu khoan cia HPCN nay ngay sau khi Bén B thyc hién dy du nghia vu thanh
toan theo Piéu 7 ciia Hop dong nay;



d)

9)

h)

)

K)

Assign the assigned capital together with the documents, assets, rights and obligations related
to the assigned capital in accordance with the laws of Vietnam and provisions set forth herein
after Party B has fulfilled its payment obligation in accordance with Article 6 hereof;

Bén A c6 trach nhi¢m giam sat, hd tro, thic déy va tao diéu kién cho Bén B dugc tiép nhan
mot cach dy du va toan dién quyén loi c6 lién quan dén phan Vén chuyén nhuong tai Cong
ty TNHH ........ (Viét Nam);

Party A shall supervise, support, stimulate, and facilitate Party B in receiving all rights
relating to the invested capital of ..................... Co., Ltd;

Bén A c6 trach nhiém chuyén giao cho Bén B ddy du ban chinh cac Vin ban phé chuan viéc
chuyén nhuong ciia co quan Nha nude co tham quyén cta Viét nam ngay sau khi Bén B thuc
hién déy da nghia vu thanh toén;

Party A has responsibility for transferring whole original documents of competent authority’s
approval for its capital assignment to Party B immediately after Party B executes full payment
to Party A according to Article 8;

Céc nghia vu vé thué phai tra cho nha nuéc Viét Nam;
Taxes duty for Viethamese government;

Céc cam két, nghia vu va cic quyén dbi voi nguoi lao dong trong Cong ty TNHH ....(Viét
Nam), Bén A s& chuyén giao dong thoi thong bao mot cach day di vé tinh hinh thuc hién cac
hop dong lao dong véi nguoi lao dong cho Bén B;

In respect of agreements, responsibilities and rights for employees in ..................... Co., Ltd,
Party A shall transfer and make an appropriate report on the status of implementing labor
contracts to Party B;

Phi thué nha xudng, may moc, thiét bj tinh dén ngay .......... theo Hop dong thué nha xudng,
may moc, thiét bi ky két véi Cong ty An Phat;

Rental costs according to leasing contract signed with Viet Phat Co., Ltd and leasing contract
signed with Hai Nam up to... ...............;

Nhing van d¢ lién quan dén Cong an, Co quan Hai quan, Thanh tra thué;

Legal issues with tax authority, custom authority, and tax inspector;

Nghia vy thué voi Co quan nha nuée Viét Nam tinh dén thoi diém 31/8/2007;

Taxes duty with Vietnam competent authority;

Céc nghia vu khéac phat sinh tir nhirg giao dich, hop dong khac, vi dy: ........
Obligations/liabilities arising from the Transaction and agreements, such as: ..................

Bén A sé€ chiu trach nhiém boi thuong thi¢t hai cho Bén B vé viéc khong thuc hién hodc thyc
hién khong dﬁy da hoac khong thé thue hién cac nghia vu ma Bén A da cam két nhu néu trong



HDCN nay voi mirc bdi thudng theo hai bén thoa thuan tai thoi diém xac dinh thiét hai va
theo yéu cdu cua Bén B.

Party A shall have responsibilities to compensate to Party B for not implement or
incompletely implementation or fail to implement obligations committed by Party A as
mentioned in this Assignment with the level of indemnification to be agreed by two parties at
the time of defining damages and as required by Party B;

PIEU 5. QUYEN VA NGHIA VU CUA BEN B
ARTICLE 5. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTY B
5.1 Quyén ciia Bén B - Rights of Party B

a)

b)

Yéu cAu Bén A thuc hién céc trach nhiém ctia minh nhu néu tai hop d@)ng nay;
Asking Party A for implementing its responsibilities as stipulated in this Agreement;

Xéc dinh thiét hai do Bén A cham thuc hién hodc thyuc hién khong dy du cac nghia vu cia
minh va yéu cau Bén A thuc hién viéc bdi thuong va bién phéap khic phuc;

Asking Party A for compensations and applying the recovery surmountable measures in case
Party A fails to implement its obligations in due time and/or Party A have not implemented
its obligations completely;

Ctr nguoi tham gia vao qua trinh quan 1y va diéu hanh hoat dong ctia Céng ty TNHH......(Viét
Nam) ké tir thoi diém ky HDCN va thuc hién viéc thanh toan.

Appointing Party B’s person to participate in managing all business activities of Stellar
Footwar Co., Ltd from the date of ;

5.2 Nghia vu cua Bén B - Obligations Party B

a)

b)

d)

Chiu trach nhiém thanh toan cho cdc co quan Nha nudc Viét nam tat ca nhitng khoan thué,
chi phi phat sinh lién quan dén qua trinh chuyén nhuong von, bao gdm:

Paying taxes and other expenses incurred from the execution of this Agreement to the
competent authority, including:

Céc loai thué (néu c6) phat sinh tir va lién quan dén viéc thuc hién HPCN nay.
Taxes (if any) incurred from and concerning to the performance of this Agreement;

Toan bd chi phi phat sinh lién quan dén qua trinh thuc hién céc tha tuc dang ky va xin phé
chuén chuyén nhuong von;

All the expenses incurred from the implementation of procedures for registering the capital
assignment;

Céc chi phi cong ching phat sinh (néu c6) dbi véi cac tai liéu ma Bén A da thuc hién cong
chimg dé hoan thién bo ho so ding ky chuyén nhugng von theo cc yéu cau cia co quan Nha
nudce cd thim quyén cua Viét nam,;



Notary fees (if any) for the documents to be notarized by Party A to complete the Application
Dossier for registering the capital assignment at the requests of competent authority;

e)  Toan bo chi phi Ngan hang phat sinh lién quan dén viéc chuyén tién vao tai khoan chi dinh
cua Bén A.

All bank charges incurred from the remittance of the payment to the account of Party A.

PIEU 6. CAC CAM KET VA THOA THUAN
ARTICLE6. COMMITMENTS AND AGREEMENTS
6.2 Cam két vé Vén Chuyén Nhuong:

6.1 Commitments on the assigned capital

Bén A cam két va dam bao rang:

Party A commits and warrants that:

a)  Toan b von dau tu cua Bén A theo HDCN nay trong Cong ty TNHH.... (Viét Nam) 12 c6
thuc va hop phép, dugc quy dinh cu thé trong cac Gidy phép dau tu;
The whole investment capital made by Party A is real and legal as detailed in the Investment
License of .......cccccovvunne Co., Ltd;

b)  Vén Chuyén Nhuong ctia Bén A 1a khong c6 tranh chap va khong phai 1a dbi tugng giao dich
ctia mot Hop dong khac hodc khong phai 1a ddi tuong clia mot thoa thudn nao khac ngoai
HDCN nay;

The assigned capital of Party A is neither subject to any dispute nor transaction object of any
other Contract or agreement other than this CAA;

6.2 Commitments on capital assignment

Bén A cam két: c4 nhan dai dién cho Bén A dé ky két HPCN nay va cac Gidy to phap 1y khac
lién quan ¢ dén viéc chuyén nhuong von theo HPCN nay hoan toan c6 du niang luc hanh vi, da
thdm quyen ky két va da duoc Bén A chép thuan bang Thu tiy Nhiém do dai dién phap 1y cua
Bén A cap VA0 NZAY...eneeennnnnn.. ;

Party A commits that the person who is the representative of Party A in signing on the CAA
and other legal documents relating to this capital assignment is of full legal capacity, full
competent to sign the Agreement and to be appointed by Party A through a Power of attorney
issued by issued by its legal representative ................

PIEU 7. THANH TOAN:
ARTICLE 7. PAYMENT
7.1 Tién dd thanh toan - Schedule of payment:



Toan bo gia tri Hop dong twong duong vOi «eeeeeveeeereeeereneeernnnens s€ dugc Bén B thanh
toan cho Bén A theo tién do sau day:

Party B shall pay the value of CAA equivalent to ................cceeeo........to Party A in
accordance with the following schedule:

- Thanh todn lin I: Bén B sé& thanh toan cho Bén A sé tién 14 ..................... vao ngay
20/9/2007;

The first installment: Party B shall pay ............c..eceeecveeeene. to Party A on
- Thanh todn ldn 2: Bén B s& thanh toan cho Bén A s tién 1a ................... vao ngay
The second installment to: Party B shall pay .............................. to Party A since the

Parties complete obligations/liabilities as agreed/stipulated hereof and attached Annexes
and/or relevant documents agreed by the Parities;

7.2 Phwong thirc thanh toan - Mode of payment:

Gia tri HDCN nay duogc hai Bén nhét tri thoa thuan thanh toan bang tién VND theo hinh thirc
thanh toan qua chuyén khoan. Cac khoan thanh toan s& dugc Bén B chuyén vao tai khoan do
Bén A chi dinh va phu hop v6i quy dinh ctia phéap luat Viét Nam.

Two parties agree unanimously that the payment of the value of this Agreement shall be made
in VND by giro payment. Party B shall have responsibility to transfer the payment to bank
account determined by Party A and in accordance with Vietnamese regulations.

PIEU 8. HIEU LUC CUA HOP PONG - VALIDITY

HDCN nay c6 hiéu luc ké tir ngdy hai Bén chinh thtrc ky két va s& cham dat trong cac truong
hop sau:

This Assignment Contract will be in full force from the official assigned date of this CAA and
shall be terminated in some following cases:

Mot trong hai bén ctia Hop dong vi pham HDCN nay va Bén con lai ¢o quyén chdm dit hop
dong;

Upon the breach of this Agreement of any Party, the other has the right to terminate it;

Vi¢c chuyén nhuong von dugce co quan c6 tham quyén chap thuén va cac Bén da thuc hi¢n
xong tat ca cac nghia vu nhu da thoa thuan trong HDCN va c6 xac nhan ctia hai Bén bang van
ban.

The capital assignment is approved by competent authority and the parties complete all
obligations as agreed in the CAA and it is terminated by two parties in writing.

PIEU 9. CAC PIEU KHOAN KHAC - OTHER PROVISIONS

9.1 B6 sung sira doi - Additions and amendments



Moi b sung, stra d6i cho HDCN nay sé& khong ¢ hiéu luc phap 1y trir khi duoc 1ap thanh vin
ban va duoc cac Bén ky két x4c nhan;

Any addition or amendment to the CAA if is not made in writing and mutually signed shall be
of no legal validity;
9.2 Thdng bao — Notices:

Moi thong béo va thong tin lién lac chinh thirc lién quan dén HDCN nay s& dugc giri dén
nhitng ngudi dai dién chung cho cac Bén theo nhur quy dinh tai phan mé dau cia HDCN nay;

Any notice and the like in relation to the CAA shall be delivered to general representatives of
the Parties as provided for in the beginning part of the CAA;

9.3 Cac Ban Hop dong - Copies of the Agreement:

Hop ddng nay duoc 1ap thanh 5 (nim) Bo, mdi B gom 01 (mdt) ban Tiéng Viét va 01 (mot)
Ban Tiéng Anh, c6 gié tri phap 1y ngang nhau. Bén A va Bén B, mdi Bén giir 2 Bo, 1 Bo gt
cho co quan c6 thim quyén.

This Agreement is made into 5 (five) sets, each set shall include 01 (one) Vietnamese version;
01 (one) English version and all copies are equally authentic. Each party shall keep two sets,
one set shall be sent to Investment License Issuing Body.

Trong truong hop c6 sw mau thuin vé ¥ nghia gitra Ban Tiéng Anh va Ban Tiéng Viét do van
dé dich thuat, Ban Tiéng Anh s& 1a can clr dé cac Bén lam co s& giai quyét cac van dé phat
sinh.

In where there have been any conflicts of meanings between the English version and

Vietnamese version due to translation matters, the English version shall be element for
settling those matters.

PIEU 10. LUAT PIEU CHINH VA GIAI QUYET TRANH CHAP
ARTICLE 10. GOVERNING LAWS AND SETTLEMENT OF DISPUTES
10.1 Luat diéu chinh - Governing Laws:

Viéc xay dung, giai thich, hi¢u luc, thuc hién va giai quyét céc van dé lién quan dén HDCN
nay duoc diéu chinh theo Luat va cic van ban phap luat lién quan cta nudc Cong hoa xi hoi
chu nghia Viét nam;

The construction, interpretation, effect and performance provisions as well as the resolution

to issues of the CAA shall be governed by the substantive laws and relevant documents of the
Socialist Republic of Vietnam.

10.2 Giai quyét tranh chip - Distribute settlement:

Bét ctr va moi tranh chip lién quan téi hodc phat sinh tir HDCN nay s& dugc cac Bén giai
quyét bang con dudng hoa giai than thién, ton trong quyén loi ctia mdi Bén. Cac Bén s& nd
luc thoa thuan va thuong lugng giai quyét cac tranh chap d6 mot cach co thién chi;



All disputes that may arise between the Parties by, or in relation to, or in connection with the
performance of this CAA should be settled by negotiation and conciliation, mutual respect of
rights of each other to a permitted extent. The Parties shall endeavor to reach an agreement
and negotiate to settle such disputes with goodwill;

Trong trudng hop cac Bén khong thé giai quyét tranh chap theo con duong hoa giai, thi sau
thoi gian 05 (ndm) ngdy 1am viéc ké tir ngay hai Bén khong thoa thuan duoc, nhitng tranh
chip lién quan téi hodc phat sinh tir HDCN nay s& duoc mot trong cac Bén khai kién 1én Toa
an kinh té c6 thAm quyén cua Viét nam yéu cau giai quyét. Phan quyét ctiia Toa an 1a quyét
dinh cudi cung budc cac Bén phai thi hanh.

However, if, in spite of such amicable endeavors of the parties hereto, no such solution can
be reached within five (5) days after the disagreement of such disputes; one or both parties
may file the lawsuit to the competent Economic Court of Vietnam. Judgment of the Court shall
be a final solution binding both Parties.

PAI DIEN CHO BEN A PAI DIEN CHO BEN B
ON BEHALF OF PARTY A ON BEHALF OF PARTY B



